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Chambre
des Représentants

SESSION 1955-1956.

28 AVRIL 1956.

PROJET DE. LOI

modifiant la loi du 22 juillet 1953 créant un institut
des reviseurs dtentreprises.

AMENDEMENTS
PRESENTËS PAR LE GOUVERNEMENT

AU TEXTE
ADOPTË PAR LA COMMISSION.

Article premier.

1. - Insérer, en tête de cet article, le § 1 (nouveau)
suivant:

§ 1 (nouveau). ~ A l'article 4, 1", de la loi du 22 juiilet
1953 créant un Institut des Reviseurs d'Entreprises les
mots « salit dëtoqetion eccordée par le Roi » sont \uppri~
més.

JUSTIFICATION .:

La dérogation étant prévue par l'article 'Ibis ci-après, ce membre de:
phrase devient inutile.

2. - Au § 3 remplacer les mots «à l'article 4. 1° » par
les mots « à l'article 4bis ci-après ».

JUSTIFICATION.

Les mots «sauf dérogation accordée par le Roi» ayant été Slip-
primés et l'article 'ibis nouveau prévoyant la dérogation. c'est à cet
article qu'il y a lieu de se référer.

Article Ibis (nouveau).

Insérer un article tbis (nouveau) libellé commesuit:

Il est inséré dans la même loi un article 4bis libellé comme
suit: «Le Roi peut, pa, déroqetion à l'article 1. l", autoriser
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WETSONTWERP

tot wijûging van de wet van 22 juli 1953 houdende
oprichtinq van een instituut der hedrljfsrevisorèn,

AMENDEMENTEN
\(OO~GESTELD DOOR DE REGERING

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

.Eerste artikel.

I. ~ Vooraan in dit artîkel een § 1 (nieuw) .Invoegen,
die Iuidt als volgt:

§ 1 [nieuw}. ~ In artike14. J". van de u/et van 22 juli
1953 houdende optichtinq van een Instituut der Bedrijis-
reoisoren urorden de woorden II: behoudens door de Koning
toeqestene afwijking » weggelaten.

VERANTWOORDING.

Daar de afwijkinq bij onderstaand artikel '!bis geregèld is, wordt dit
zinsqedeelte nutteloos,

2. ~ In § 3 de woorden « inartikel 4, 10 », door de
woorden « bi] ondersteend artikel 'l'bis» vervanqen.

VERANTWOORDING.

Daar de woorden « behoudens door de Koning toegestane afwijking »-
werden geschrapt en de afwijking bij het nleuwe artikel 4:bis wordt
qereqeld. pasr het naar bewust artikel te verwijzen.

ArtikelIbis (nieuw).

Een· als volgt luidend artikel Ibis (nieuw) Invoeqen) : 'j

In dezellde; ioet urordt een ertikel 4bis inqelast, dat luidt
als oolqt : « Het staat de Koning ori] in afwijki'!9 van erti-
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individuellement des étrenqers à poser leur candidature
comllle stagiaires.

« ll peut, SUt avis conforme du Conseil de l'Instltut,
agréer comme valables, en les assimilant aux diplômes visés
rar l'article 1, 4", l'nrticle 17, 2" et l'article 32, b, des
diplômes délivrés par des ëteblissements d'enseignement
situés en dehors du territoire de la Belgique ».

JUSTIFICA. TIaN.

La disposition du § I de l'article 4bis qui c'st l'objet de cet
amendement, remplace, en la précisant, la dérogation à la condition
d'être belge prévue à l'art. 4. 1°. Le pouvoir du Roi se limite à auto-
riser les étrangers à poser leur candidature comme stagiaires, sans
avoir à intervenir dans leur admission, celle-ci restant réservée au Con-
seil de l'Institut; pour éviter les abus qui pourraient résulter d'autorisa-
tions collectives. les autorisations seront accordées à titre individuel.

La disposition ou 2 L Vise a permettre aux étrangers et aux ôelges'
qui ani fait leurs eludes en dehors du territoire de la Belgique de faire
état de dlplömes equivalents aux diplômes belges que les candidats
doivent posséder soit à la fin du stage (art. 4. 4°), soit pour être admis
au stage (art. 17. 2"). soit pour être admis comme membres de l'Institut
.pendant la période transitoire (art. 32, b).

Si le texte proposé prévoit que laqréation des diplômes visés ne
pourra se faire que sul' avis conforme du conseil de I'Instrtut des
reviseurs d'entreprises, c'est parce que c'est lui qui, en vertu de la loi,
assume la responsabilité enttëre de ladmission de ses membres et de
ses stagiaires, et qu'il serait par consequent anormal d'agreer des
diplômes en depit d'avis défavorables qu'il aurait exprimés,

Les termes « en dehors du territoire de la Belgique :'> sont employes
de préférence à ceux de «à l'êtranqer » ou «en pays étranger» pour
eviter les discussions qui pourraient se faire jour à propos du Congo
Belge.

Art. 2bis (nouveau),

Insérer un article 2bis (nouveau) libellé comme suit:

L'article 16 de la loi est complété par la disposition sui-
vante: «Le règleme.nt du staBe peut prévoit", moyennant
avis conforme du Conseil de Flrisiitui et dans les cas qu'il
déterminera, une réduction partielle. du stage, tant pour les
Belges que: pour les étrange.rs »,

JUSTIFICATION.

Cette disposition rejoint celle de l'article 4bis. qui prevoit l'aqrêatlon
par le Roi de diplômes délivrés par des établissements d'enseignement
situes en dehors du territoire de .Ia Belgique; elle tient compte de
situations particuliêres qui peuvent se presenter, comme celle de can-
didats etrangers ou belges qui ont hors de Belgique. accompli un
stage ou exercé une activité équivalente: il va de soi que les jeunes
candidats porteurs d'un diplôme belge et se trouvant en mesure d'ac-
complir normalement leur stage en Edg,que, ne pourraient pas béné-
ficier de cette faveur, La réduction du stage prévue par cet amende-
ment ne peut en aucun cas aller jusqu'à la dispense complète du stage;
le stage devant être eHectif et les candidats etant destinés à exercer
leur profession en Belgique, il est indispensable qu'une partie au moins
de leur stage soit exercée en Belgique.

Le règlement du stage, de même que les autres règlements de l'Instl-
tut, est, en vertu de l'article IOde la loi. établi par arrêté royal sur
proposition ou après avis du Conseil de l'Institut. ,

L'amendement ajoute à ce principe que, pour les dispositions rela-
tives a la réduction du stage, ravis conforme du Conseil de l'Institut
est requis. et cela pour la même raison que celle qui a ete indiquée
pour I'aqréation des diplômes prévue à l'article 4bis.

ArL 2ter (nouveau).

Insérer un article 2te:r [nouveau) libellé comme suit:

Le la et le 2" de rarticle 17 de la loi sont remplacés par
lé 'texte sufvant:

[ 2 ]

kel ë, l", oreemdelinqen indioidueeîer tee te mnchtiqeti hun
candidutuuc els stagiaires in te diétien.

« Het stnet Hem uri] op eensluidend tuloies van de Raad
(Jan het Instituut diplome's ioelke door butten Belgiifs
grondgébied gelegen onderwijsinrichtinqen toerden ltitge-
reikt, <11sgeldig te erkennen door ze met de: in artikel 4, 4a,
artikel 17, 2° en artikel 32, b, bedoelde diplomél's geUjTe te
stellen ».

VERANTWOORDING,

Het bepanlde in § 1 van nrtikel 4bis, zijnde het voorwerp van
onderhavlq amendement, vervanqt de bij artikel 4.1°, bepaalde
afwijking .van de voorwaarde Belq "te zijn en licht ze nader toc.
's Kontnqs -bevoeqdhetd beperkt ztch er toe de weemdelingen te machtl-
gen hun candtdatuur als stagiaires in te dtencn, zonder Inrnenqinq in
hun aanvaardlnq, daar deze de Raad van het Instltuut voorbehouden
blljft: ter vermijding van de misbruiken. welkc uit collecneve mach-
tiqinqen zouden kunnen voortsprulten, moeten de machtigingen tndtvl-
dueel worden toeqekend.

Het bepaalde in ~ 2,heeft ten doel de vreemdelingen en de Belqemdle
butten Belqië's grondgebied hebben qestudeerd, de gelegenheid te bieden
gewag te maken van diploma's, welke dezelfde waarde bezitten als de
Belgische diplorna's, waarvan de gegadigdeu bouder moeten zijn, hetzij
bij het einde van de stage (art. 4, 4'). hetztJ om tot de stage te worden
toeqelaten (art. 17, 2°). hetzi] om als leden van het Instituut tijdens het
overgangstijdperk te worden aanvaard [art 32. b).

De voorgestelde tekst bepaalt, dat de erkenning der bedoelde diplo-
ma's enkel op eensluldend advles van de raad van het Instltuut der
bedrljfsrevisoren mag qeschieden, omdat bedoelde raad krachtens de.
wet de vollediqe verantwoordelijkhetd draaqt voor de toelating van
zijn ledcn en van zijn stagiaires en omdat het derhalve abnormaal zou
wezen diploma's te erkennen, ntetteqenstaande ongunstige adviezen,
welke hij zou hebben uitqebracht, .

De woorden « buiten Belqtë's grondgebied» worden bi] voorkeur
in de plaats van de woorden « in het buttenland »- of « in een vreemd
land » gebruikt ter vermijding van de betwistinqen, welke zich in
verband met Belqlsch-Conqo zouden kunnen voordoen.

Art. 2bis [nieuw}.

Een als volgt luidend artikel 2bis (nieuw) invoegen:

- Artikel 16 der wei ioordt met volgende bepaling aélnge~
ould : « Bij het stagereglemel!t kan op grond van het eens-
luidend adoies van de R.aad van het lnstiiuut en in de doot
hem te bepelen gevallen een gedee:ltelijke ueckoctinq vaT!
de stnqe, zowe.l voor de Belgen els. voor de oreemdelinqen,
urorden ooorqeschreoen ».

VERANTWOORDING.

Bedoelde bepaling valt sarnen met deze van artikel 'Ibis, waarbij cie
erkenninq door de Koning van diploma's, welke door buiten Belgîë·s
qrondqebied gelegen onderwijsinrlchtinqen werden uitgereikt. wordt
voorgeschreven: zij houdt rekening met bijzondere toestanden, welko
zich kunnen voordoen. zoals deze van vreemde of Belgische gegadig-
den, die butten België een stage hebben volbracht of een ge!ijkwaa£-
dig" bedrijvigheid hebben <uitgeoefend: het spreekt vanzelf, dat de
jonqe gegadigden, die een Belqlsch diplorna bezitten en in de moqelijk-
heid verkeren om norrnaal hun "tage in België te volbrenqen, deze
gunst niet zouden kunnen genieten. De blj onderhavig amendement
bepaalde staqeverkortinq mag in geen enkel geval tot de vollediqe
staqevrljstelllnq leiden; daar de stage werkelijk moet hebben plants
qehad en daar de gegadigden bestemd zijn orn hun beroep in België
uit te oefenen, is het onontbeerlük, dat ten minste een deel van. hun
stage in België volbracht worde.

Het stagereglement alsook de andere reqlementen van het Instituut
worden krachtens artikel 10 der wet bij koninklijk besluit op voorstel ol
na advies van de Raad van het Instituut opqemaakt.

Het amendement voeqt aan dit beginsel toe, dat het eenshifdend
advtes van' de Raad van het Instituut vereist is voor de bepalingen
omtrent de staqeverkortinq en zulks om dezelfde reden als deze, welke
voor de bij artikel .-tb,s bepaalde erkenning der diploma's werd aan-
gegeven,

Art. Zter [nieuw ).

Een als volgt Iuidend artikel 2ter (nieuw) invoeqen r

1° en 2° van eatikel 17 der wei uroeden daal' volgende
tekst vervangen:



«]0 Dr: réunir les conditions préulles à l'article 4. ]0
et 3°. seu] en ce qui concerne l'article 4. ]0, dérogation
obtenue en vertu du premier alinéa de rarticle 4bis;

» 2° D'être porteur d'url diplôme d'humanités complètes.
de tout autre certificat permettant l'accès aux études qui
préparent aux diplômes visés à l'article 4. 4". ail d'un
diplôme ag!'éé pm' l'assimilation en vertu du deuxième ali-
néa de l'article "ibis de: la présente loi »:

JUSTIFICATION.

1" Cette rnod ilication est rendue nécessalre par I~ lait gue la dispo-
sition relatlve à la déroqatlon ft la condition d'être Belqc, a été sup-
primée à l'article .'1.' 1", et a &té reportée au premier alinéa de l'ar-
ticle 4bis:

2Q Le deuxième alinéa de l'article Abis prévoit I'aqrêatlon par le
Roi de diplômes étrangers assimilables ft CNIX visés ft l'article 17, 2~,
de la loi; il· y a donc lieu de les mentionner égalemént ft J'article 17,

Ad, 5 (nouveau),

Ajoute!.' un ar-ticle 5 (nouveau) libellé comme suit:

]0 Ail premier alinéa de l'article 32 de la même loi. après
les mots « à l'article 1:. 10 et 3° » sont insérés les mots:
« sau] en ce qui concerne l'nrticle 1. ]0, dérogation obtenue
en vertu da premier alinéa de l'article 4bis ».

2° Le litter« b) du même article 32 de la même loi est
modifié comme S!lit :

« b) Etre âgé de 30 ans révolus à la date de la demande
d'admission et être porteur d'un des 'diplômes visés à Ler-
ticle 4. 4°. d'un diplôme de licencié en sciences commer-
ciales délivré sous le régime aT/tériellr ii celui qui il institué
l'arrêté royal du 17 septembre 1931 fixant les conditions
de la collation du diplôme de licencié en sciences commer-
ciales. ou d'un diplôme agrêé par assimilation en vertu du
deuxième alinéa de l'erticle :Ibis et avoir. durent cinq an;"
nées ail moins. dirigé les services comptables d'entreprises
Oll rempli des tâches et missions relevant de l'expertise
comptable. fût-ce même dans les liens d'un contrat d'em-
ploi, »

JUSTIFICATION,

a) du. IQ de l'article 5 (nouveau),
Cette modification est rendue nécessaire par le f<lit que la dérogation

il la condition d'être Belge a été supprimée à l'article 1, 1~ et il été
reportée au premier alinéa de J'article 4bis,

b) du 2° de I'arttcle 5 (~Ot!VCiltt),
Le premier alinéa de J'article 4bis permet au Roi d'agréer comme

valables, en les asslmtlant, ft des diplômes belges équivalents, des diplô-
mes délivrés par des ètahltssernents d'enseiqnernent situés en déhors du
territoire de la Belgigue.

Cette aqréation a pour but notamment de permettre, pendant la
période trarrsitoire, à des candidats étranqers Olt bdges porteurs de
tels diplômes, de 'poser leur candidature comme membres de lInstitut
des reviseurs d 'entreprises (sans stage),

C'est pourquoi il est nécessaire d'ajouter aux diplômes visés à l'ar-
ticle 32, b, Ies diplômes agréés par assimilation en vertu dn deuxième
alinea de l'article 'Ibis.

Art. 6 (nouveau),

Ajoute!.' un article 6 (nouveau) libellé comme suit:

A l'article 33 de la même loi. le mot «cinq» est rem-
placé pllr le mot « neu] ».

JUSTIFICATION.

L'article 17 dé la loi prévoit comme condition d'admission au stage
«d'être présenté au conseil de l'Institut par un parrain membre de
I'Instttut comptant au moi us cinq au nées d'inscription au tableau de
l'Institut ... »,
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« ]0 De bi] artikel 4, '1" Cri 3". gestelde ooorionerden ver-
oullen, behaloe wat nrtikel '.t ZO. betrei], afwijking bekomeri
krnchtens het ecrsre lid vall tutikel 4bis;

» 20 Houde"/' te zijn van een diplome vati volledige huma-
niora or van om het even toelk getlligschcift. dai toegang
vetleent tot de studie ter /lerkdjging van de in ertikel 4.
4", bedoeide diploma's of uan een krachtens het tioeede lid
[Jéln ertikel "ibis der onderheoiqe ioet bi] gelijkstelling erkend
diplome »;

VERANTWOORDING,

I" Deze wij.ig£ng îs nocdznkeltjk, doordat de bcpalinq aanqaande
de afwtjklnq van de voorwaarde Belq te :.:iJn in arttkel 'I, IQ, werd
gesch,'apt ell overqebracht werd naar het eerste lld van artlkel 'Ibis:

2" Het tweede lld van artlkel 'Ibis voorztet de erkenntnq door de
Koning van vreernde diploma's, welke kunnen worden gelijkgesteld
met de in artlkel 17, 2", der wet bedoelde dtplorna's: het is dus geboden
ze eveneens in artikel 17 te verrnelden,

Art, 5 (nieuw).

Een als volgt luidend artikel 5 (nieuw) toevoegen:

]0 In het eersre tid van artikel 32 uan zelfde wet
iootden na de tvoorden « bij urtikel 4. ]0 en 3" }) de iuoor-
den ingeooeqd ; « behslve wat urtikel 4, 1~betreft. afwij-
king bekomen krechtens het eersre lid van artikel .4bis »,

2° Artikel 32. littera b}. !NW eei[de ioet wordt els volgt
gewijzigd:

«b) Op de dntum VIW de:aanvraag tot toelating de leef-
tijd van ten volle 30 ieer hebben bereikt en bouder zijn
van één der in ariikel 4. 4°. bedoelde diplome's, van ~en
diplome van licentieut in de hendelsureienscheppen, uit-

'gereikt onder het sielsel van vóóc detqene. dai tuerd inge-
voerd bij het koninklijk: besluit van 17 sepiember 1934 tot
oeststellinq van de ooorweerdeti [JOOl" het toekennen van
het diploma van licentieat în de hnndelsioetenschnppen. of
Vélneen krnchtens het tioeede lid van artikel 4bis,bij gelijk-
stelling eckend diplome en yedurende ten minste vijf [eer,
zel]s inqeoolqe een dienstcontrect, de boekhoudinqsdiensten
t'an onderneminqen hebben geleid. of eccouniencqteken en
-opdrachten hebben Ititgevoerd,»

VERANTWOORDING,

a) van het 1° van attikel 5 [nieuw).
Deze wijziging is ncodzakelijk, doordat de afwijking van de voor-

waarde Bdg te zijn in artlkel 4, I", werd geschrapt en overqebracht
naar het eerste lid van arttkel 1bis,

b) va" het 2~ van artikel 5 [nieuw}.
Krachtens het eerste lid van' artikel 4bis, staat het de Koning vrij

..}diploma's, welke door buiten België grondgebied gelegen onrlerwilsinrich-
tingen werden uitqereikt, als geldig te erkennen door ze met gelijk-
waardige Belgische diploma's gelijk te stellen,

Bewuste erkenning beooqt o.m, gédur"nde het 'overgangstijdperk
vreemde of Belgische gegadigden. die rlerqelijke diploma's bezitten, de
gelegenheid te bleden hun candtdatuur als Ieden van het Instituut der
Bedrijfsr"visoren! zonder stage) ill te dienen.

Hierom is het noodzakelîik aan de in artike l 32. b. bedoelde dïploma's
de krachtens het tweede lid vau artikel ibis bIj gelijkstelling erkende
dtploma's tee te voeqen,

Ad. 6 (nieuw}.

Een als volqt luidend artikel 6 (nieuw) toevoegen:

In nrtikel 33 (Jarl zelfde ioet urordt het u/oord «vijf»
door « neqen » oervenqen,

VERANTWOORDING,

Bij artikel 17 der wet wordt als voorwaarde ges\:eld om tot de stage
te worden toeqelaten « aan de raad van het lnstituut voorqedraqen te
zijn door een voorstellend lid van het Instltuut, dat ten minste reeds
vijf [aar op de naamlijst van het Instituut inqeschreven Is ... »,
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L'article 33 de son côté dispose que «pendant les cinq prenueres
années d'existence de l'Institut et par dëroqatton à l'article ·17, la pré,
sentation des candidats stagiaires pourra être faite par un pan-ain
inscrit au tableau depuis moins de cinq ans »,

L'existence de l'Institut datant du 12 septembre 1953. la déroqatlon
prévue par l'art. 33 prend fin le 12 septembre 1958; les premières
inscriptions au tableau ont eu lieu en [anvler- 1956, et les revlseurs qui
en ont été l'objet auront cinq ans d'lnscrlption au tableau en Janvier
1961; par conséquent aucune présentation de stagiaires, ne sera pos-
sible entre le 12 septembre 1958. date de la fin de la déroqatlon prévue
à l'article 33. et janvier 1961, date à laquelle les premiers reviseurs
amont cinq ans d'Inscription au tableau de l'institut,

L'amendement a pour but de rernédter à cet inconvénient ct en
même temps de permettre aux reviseurs Inscrits à la fln de la période
transitoire. qui se termine îe 12 septembre 1957, de prendre des
stagiaires,

Art. 7 (nou veau) .

Ajouter un article 7 (nouveau) libellé comme suit:

Ali deuxième alinéa de l' article 31 de la même lo), le mot
if- quatre» est remplacé par le mot «cinq ».

JUSTIFICATION.

Le but de cet amendement est' de permettre au Cooseil provisoire
d'accorder des dérogations, en vertu de l'article 34. pour une période
plus longue d'un àn que la période transitoire prévue à l'article 32
de la loi. qui se termine le 12 septembre 1957,

Cette prolongation s'avère nécessaire en raison du retard apporté,
par suite de diverses. circonstances. à la mise en application de la lol
et notamment à l'admissIon au serment des premiers candidats, qui
n'a pu avoir lleu qu'au début de 1955. .

La période de quatre ans. prévue pour l'adaptation des reviseurs à
leur nouvelle professIon s'est trouvée ainsi fortement réduite. ce qui
a eu pour conséquence de réduire le nombre de candidats-revlseurs:
en .effet. dès professionnels de l'expertise comptable hésitent à poser
leur candidature .: dans la crainte de ne pouvoir compenser les activités
qu'ils se verraient contraints d'abandonner dans un délai trop court.

La modlficatlon proposée à l'artic1e 3'1 de la loi 'a pour but de porter
remède ti cette situation.

Le Ministre, des Affaires Économiques,

[ "1 ]

. Aan de andere kant wordt bij artlkel 33 bepaald, dat ,« tijdens de
cerste vl]] [aren van het beseaan van het Instituut en In afwijking van
arnkel 17 de voordrachc der candtdaten-steqtatres zal kunnen gedaan
worden door een voorstellend ltd, dat sedert minder dan vijf [aar
inqeschreven is op de lijst. _ '

Daar het bestaan van het Instituut van 12 september 1953 daqteként,
verstrtjkt de bij artlkel 33 bepaalde afwijking op 12september 195B,
de eerste inschrljvtnqen op de lijst qeschtedden In januarl 1956 en de
revlsoren, die hlervan het voorwerp ultmaakten, zullen In januari 1961
vlJf [aar op de lllst tnqeschreven zijn; derhalve zal geen enkele voor-
dracht van staqtatres kunnen geschieden tussen 12 september 1958.
daturn van het elnde del' bij arttkel -33 bepaalde afwijking, en [anuarl
1961, daturn, waarop de eerste reviscren vijf [aar op de lijst van het
Instituut zullen Inqeschreven kijn.

Het amendement heeft ten doel dit bezwaar uit de weg te rulmen en
teqeltjkertijd de bij het einde van net overqanqsttjdperk, dat op 12 sep-
tember 1957 verstrljkt, Inqeschreven revisoren de gelegenheid te bteden
stagIaires te nemen.

Art, 7 (nteuw ).

Een áls volgt luidend artikel '7 (nieuw) toevoeqen e

In het tioeede lid van aitikel 34 van zelfde ioet wotdt
het iooord « vier» vervangen door het woord « vijf ».

VERANTWOORDING.

Onderhaviq amendement heeft ten doel de Voorlopige Raad In de
gelegenheid te stellen krachtens arttkel 31 afwijkingen toe te staan,
welk één jaar meer zouden bedraqen dan het in artikel 32 der wet
bepaalde overqanqstüdperk, dat op 12 septernber 1957 verstrükt.
, Deze verlenging blijkt noodzakehtk weqens de vertraging Ingevolge

aller-lei orustandtqheden bij het toepassen van de wet en o. m. bi] het
toelaten tot de eedaflegging der. eerste gegadigden. wat pas begin
1955 kon plaats grijpen,

Hterdoor werd het ter aanpassing van de revisoren aan hua nieuw
beroep bepaalde vierjarig tijdperkveel korter en nam het aantal can-
didaat-revisoren af, Beroepsnccountents aarzelen inderdaad om hun
candidatuur te stellen, daar zij vrezen dat zi] de werkzaarnheden,
welke ;;ij in een te korte termijn zouden moeren opqeven, niet zullen
kunnen qoedmaken, .

De bij artikel 3'1 der wet voorgestelde wiJZiging beooqt deze toestand
te verhelpen,

De Minister van Economische Zeken,

J, REY.
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